
Integrating LGBTI People 
into Development Activities

September 23, 2020

Intégration des personnes LGBTI 
dans les activités de développement



Simultaneous Translation | Traduction simultanée

1. On the Zoom toolbar at the bottom of 
your screen click the Interpretation 
button 

2. Click the language you would like to 
hear.

                     

3. To hear the translated audio only, click 
Mute Original Audio. 

1. Dans la barre d'outils Zoom en bas 
de votre écran, cliquez sur le 
bouton Interprétation 

2. Cliquez sur la langue que vous souhaitez 
entendre

3. Pour entendre l’audio traduit, cliquez 
Mute Original Audio

via Zoom avec Zoom



Zoom Features | Caractéristiques Zoom

● Chat: under the ‘more’ section there is a chat 
function, please use this if you have any 
technical difficulties and we will be happy to 
assist you. Amanda Anderson (Technical 
Support) is available to help.

● Q&A: you can also submit anonymous questions 
during the presentation using the Q&A button in 
the bottom middle bar on Zoom.

● Raise your hand: If you would like to speak/ask 
a question during the webinar Q&A, please click 
Raise Hand in the webinar controls at the 
bottom of your screen. The webinar host will 
take you off mute so that you can ask a 
question directly to the panelists. 

● Clavardage : dans la barre du bas, il y a une fonction de 
clavardage (chat). Veuillez l’utiliser si vous éprouvez des 
difficultés techniques et nous nous ferons un plaisir de 
vous aider. Amanda Anderson (assistance technique) est 
là pour vous aider. 

● Période de questions : vous pouvez envoyer une 
question de façon anonyme pendant la présentation en 
utilisant l’icône Q&A dans la barre du bas sur Zoom.

● Levez la main : si vous souhaitez parler/poser une 
question pendant la période de questions du webinaire, 
veuillez cliquer sur Lever la main dans les contrôles du 
webinaire dans le bas de votre écran. L’animateur du 
webinaire désactivera le mode silencieux pour que vous 
puissiez poser une question directement aux panélistes.



LGBTI



SOGIESC | OSIEGCS

Principes sur l’application de la 
législation internationale des droits 

humains en matière d’orientation 
sexuelle et 

d’identité et expression de genre et
d’ caractéristiques sexuelles

  

SO Sexual orientation OS Orientation sexuelle

GIE 
 

Gender id. and 
expr.

IEG 
 

Identité et expression 
de genre

SC Sex characteristics CS  Caractéristiques 
sexuelles



LGBTI

Principes sur l’application de la législation 
internationale des droits humains en matière 

d’orientation sexuelle et 
d’identité et expression de genre et

d’ caractéristiques sexuelles

SO Lesbian, Gay, 
Biexual

OS Lesbienne, gay, 
bisexuel·le

GIE 
 

Transgender IEG  Transgenre

SC Intersex CS  Intersexualité



Identity | 
Identité

Behavior | 
Comportement

Desire | 
Désir

Sexual Orientation  | Orientation sexuelle



Identity | 
Identité

Behavior | 
Comportement

Desire | 
Désir

Sexual Orientation | Orientation sexuelle

2 – 5 %
 12%

15% - 25%



Gender Identity and Expression

Gender = Gender Assigned at Birth?

Identité et expression de genre

Genre = Genre assigné à la naissance?



Gender Identity and Expression
Gender = Gender Assigned at Birth?

Women

Cisgender women -- Female gender, female gender 

assigned at birth     

Transgender women – Female gender, male gender 

assigned at birth

Men

Cisgender men – Male gender, male gender assigned at 

birth

Transgender men – Male gender, female gender assigned 

at birth

Non-binary
Non-binary – Any gender other than male or female, any 

gender assigned at birth

Identité et expression de genre
Genre = Genre assigné à la naissance?

Femmes

Femmes cisgenres – Genre féminin, genre féminin assigné à 

la naissance

Femmes transgenres – Genre féminin, genre masculin 

assigné à la naissance

Hommes

Hommes cisgenres – Genre masculin, genre masculin assigné 

à la naissance

Hommes transgenres – Genre masculin, genre féminin 

assigné à la naissance

Non 

binaire

Non binaire – Tout genre autre que masculine ou féminin, 

tout genre assigné à la naissance



Identity
Inner 

Awareness |
Identité

Conscience 
intérieure

Gender Identity and Expression | Identité et expression de genre

Gender = Gender Assigned at Birth? | Identité et expression de genre

0.3 – 1.8%  | 
0,3 % – 1,8 %



Identity
Inner 

Awareness | 
Identité

Conscience 
intérieure

Expression
Outward, Legal | 

Expression 
extérieure, légale

Gender Identity and Expression | Identité et expression de genre

Gender = Gender Assigned at Birth? | Identité et expression de genre



Identity
Inner 

Awareness | 
Identité

Conscience 
intérieure

Expression
Outward, Legal | 

Expression 
extérieure, légale

Gender Identity and Expression | Identité et expression de genre

Gender = Gender Assigned at Birth? | Identité et expression de genre



Gender Identity and 
Expression 

Identité et expression 
de genre



Sex Characteristics

Typically Male Typically Female

•Hormones •Hormones

•Chromosomes •Chromosomes

•Reproductive 
Organs

•Reproductive 
Organs

•Genitalia •Genitalia

Typiquement 
masculines

Typiquement 
féminines 

•Hormones •Hormones

•Chromosomes •Chromosomes

•Organes 
reproducteurs

•Organes 
reproducteurs

•Parties génitales •Parties génitales

Caractéristiques 
sexuelles



Intersex

Typically Male Typically Female

•Hormones •Hormones

•Chromosomes •Chromosomes

•Reproductive 
Organs

•Reproductive 
Organs

•Genitalia •Genitalia

Typiquement 
masculines

Typiquement 
féminines 

•Hormones •Hormones

•Chromosomes •Chromosomes

•Organes 
reproducteurs

•Organes 
reproducteurs

•Parties génitales •Parties génitales

Intersexualité 



Intersex

Typically Male Typically Female

•Hormones •Hormones

•Chromosomes •Chromosomes

•Reproductive 
Organs

•Reproductive 
Organs

•Genitalia •Genitalia

Typiquement 
masculines

Typiquement 
féminines 

•Hormones •Hormones

•Chromosomes •Chromosomes

•Organes 
reproducteurs

•Organes 
reproducteurs

•Parties génitales •Parties génitales

Intersexualité 

1.7 - 2% 1,7 % – 2 %



Intersex

Typically Male Typically Female

•Hormones •Hormones

•Chromosomes •Chromosomes

•Reproductive 
Organs

•Reproductive 
Organs

•Genitalia •Genitalia

Typiquement 
masculines

Typiquement 
féminines 

•Hormones •Hormones

•Chromosomes •Chromosomes

•Organes 
reproducteurs

•Organes 
reproducteurs

•Parties génitales •Parties génitales

Intersexualité 

Endosex Endosexualité









Data?
Knowledge?

Do no harm?

Données?
Connaissances?

Ne causer aucun 
préjudice?



Organizational readiness 

Préparation organisationnelle
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Overview of presentation 
• Understanding trans and gender diverse persons in context of health

• Pathways towards gender affirmation
• General and specialised aspects of health provisioning
• Barriers to Access

• Defining what a trans competent organisation looks like
• Policy
• Practice
• Infrastructure 



Understanding trans and gender diverse persons in context of health
Pathways towards affirmation 

Social 
Affirmation Medical 

Affirmation 

Surgical 
Affirmation

Legal 
Affirmation 

Trans Binary Trans Non-binary



General 
Healthcare

Hormonal Care

Surgical Care
Sexual and 

Reproductive 
Health & Rights

Counselling 
Support

Understanding trans and gender diverse persons in context of health
General and specialised aspects of health provisioning



Understanding trans and gender diverse persons in context of health
Barriers to Access



Defining what a trans competent organisation looks like
Case Study: South Africa

1. Alteration of Sex Description and Sex Status Act 49 of 2003

∙ Application to Director-General of Department of Home Affairs
∙ Supporting document: 

o Medical certificate from medical practitioner providing gender affirming healthcare. 
o Another medical certificate by another medical practitioner corroborating the first. 

∙ Process is supposed to take 6 weeks but in reality can take up to 2 years.
∙ No recognition provided beyond gender binary (male and female)
∙ Children cannot get gender marker changes without formal parental consent 

2. Gender Affirming Medical and Surgical Care

• Initiated at Tertiary Healthcare level

• Waiting list is 25+ years for surgeries  



Defining what a trans competent organisation looks like
Policy - Practice - Infrastructure 



Get in touch:
info@genderdynamix.org.za

021 477 4794
Twitter: @genderdynamix

Facebook: Gender Dynamix

Thank You!



Questions?

info@CanWaCH.ca
info@CanSFE.ca

CanWaCH.ca
CanSFE.ca



Thank you. Merci. 

info@CanWaCH.ca
info@CanSFE.ca

CanWaCH.ca
CanSFE.ca


